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            CRNA  GORA 
         S K U P Š T I N A 
       Zakonodavni odbor 
Broj: 15-2/15-1 
EPA 904 XXV 
Podgorica,  14. mart 2016. godine          

 
SKUPŠTINI  CRNE  GORE 

 
          Na osnovu člana 69 stav 2 Poslovnika Skupštine Crne Gore Zakonodavni odbor 
Skupštine Crne Gore, sa sjednice održane 07. marta  2016. godine, podnosi 

 
Izvještaj 

o razmatranju Predloga zakona o prekograničnoj razmjeni električne 
energije i prirodnog gasa 
 
 
1. Ustavni osnov za donošenje ovog zakona sadržan je u članu 16 stav 1 tačka 5 Ustava Crne 
Gore, kojim je propisano da se zakonom, u skladu sa Ustavom, uređuju druga pitanja od 
interesa za Crnu Goru. 
 
2. Odbor je sa   sedam glasova „za” ocijenio da je Predlog ovog zakona u skladu sa Ustavom i 
pravnim sistemom. 
 
3. Odbor je odlučio da podnese  sljedeće amandmane: 
 
AMANDMAN 1 
 
U članu 3 riječ „prirodnog“ briše se. 

AMANDMAN 2 

U članu 4 u uvodnoj rečenici stava 1 riječ „Izrazi“ zamjenjuje se riječima: „Pojedini izrazi“. 

Poslije tačke 18 dodaje se nova tačka koja glasi: 

„19) redispečiranje je promjena redosljeda angažovanja proizvodnih jedinica u odnosu na 
planom utvrđeni redosljed;“ 

Tačka 24 mijenja se i glasi: 

„24) zagušenje u prenosnom sistemu je stanje u prenosnom sistemu kada obim zahtjeva 
za kapacitetima interkonektora i/ili  prenosnog sistema prevazilazi njihov kapacitet;” 

U tački 25 riječi: „Energetske zajednice“ zamjenjuju se riječju „Zajednice“. 

Dosadašnje tač. 19 do 25 postaju tač. 20 do 26. 
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AMANDMAN 3 

U članu 7 stav 1 riječi: „Energetske zajednice“ zamjenjuju se riječju „Zajednice“. 

AMANDMAN 4 

U članu 9 stav 1 tačka 11 riječi: „lokacijske signale“ zamjenjuju se riječima: „ jasne 
smjernice energetskim subjektima na određenom prostoru (lokacijske signale)“. 

U stavu 3 riječ „Ministarstvo“ zamjenjuje se riječima: „Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: 
Vlada), na predlog operatora prenosnog sistema“. 

AMANDMAN 5 

U članu 12 stav 2 riječi: „Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada)“ zamjenjuju se riječju 
„Vlada“. 

AMANDMAN 6 

U nazivu člana 14 riječi: „i opšti principi upravljanja zagušenjima“ brišu se. 

AMANDMAN 7 

U članu 24 stav 1 riječ „Ministarstva“ zamjenjuje se riječima: „organa državne uprave 
nadležnog za poslove energetike (u daljem tekstu: Ministarstvo)“. 

AMANDMAN 8 

U članu 25 stav 1 riječi: „Regulatorna agencija za energetiku (u daljem tekstu: Agencija)“ 
zamjenjuju se riječju „Agencija“. 
 
U stavu 7 poslije riječi: „Ako odluka o sertifikaciji“ dodaje se riječ „operatora“ a riječi:  
„električne energije“ zamjenjuju se riječju „gasa“. 
 
AMANDMAN 9 
 
U članu 26 stav 1 riječi: „električne energije“ zamjenjuju se riječju „gasa“ a riječi: 
„Energetske zajednice“ zamjenjuju se riječju „Zajednice“. 
 
AMANDMAN 10 
 
U članu 27 stav 1 riječi: „implicitnih aukcija za dodjelu prekograničnih kapaciteta“ 
zamjenjuju se riječima: „dodjela prekograničnih kapaciteta u okviru energetskih 
transakcija (implicitnih aukcija)“. 
 
AMANDMAN 11 
 
U članu 29 stav 1 riječi: „električne energije“ zamjenjuju se riječju „gasa“. 
 
AMANDMAN 12 
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U članu 30 stav 3 riječ „dužina“ zamjenjuje se riječju „vrijeme“. 
 
U članu 30 st. 3 i 5 i članu 36 stav 4 riječi: „ne smije“ zamjenjuju se riječima: „ne može“. 
 
AMANDMAN 13 
 
U nazivu člana 31 riječi: „postrojenjima za TPG“ zamjenjuju se riječima: „TPG terminalima“. 
 
U članu 31 u uvodnoj rečenici stava 1 tačka 1, uvodnoj rečenici stava 3 tačka 1, st. 3 i 4 i u 
članu 35 stav 1 riječi: „sistem skladišta“ u različitom padežu zamjenjuju se riječima: „sistem 
za skladištenje“ u odgovarajućem padežu. 
 
U st. 4 i 5 riječi: „ne smije“ odnosno „ne smiju“ zamjenjuju se riječima: „ne može“ odnosno 
„ne mogu“. 
 
AMANDMAN 14 
 
U nazivu člana 32 riječi: „i opšti principi upravljanja zagušenjima“ brišu se. 
 
AMANDMAN 15 
 
U članu 33 stav 4 tačka 1 riječ „ugovornog“ briše se a riječi: „dan unaprijed“ zamjenjuju se 
riječima: „na dan koji prethodi danu njegovog korišćenja“. 
 
AMANDMAN 16 
 
U članu 34 st. 1, 3 i 4 riječi: „sistema skladišta“ zamjenjuju se riječima: „sistema za 
skladištenje“. 
 
U stavu 3 riječi: „dan unaprijed“ zamjenjuju se riječima: „na dan koji prethodi danu 
njegovog korišćenja“. 
 
 
AMANDMAN 17 
 
U članu 39 u uvodnoj rečenici stava 1 riječi: „postrojenja za TPG“ zamjenjuju se riječima: 
„TPG terminala“. 
 
U stavu 1 tačka 3, st. 2, 4, 5, 6 i 9 riječi: „sistem skladišta“ u različitom padežu zamjenjuju se 
riječima: „sistem za skladištenje“ u odgovarajućem padežu. 
 
AMANDMAN 18 
 



4 

 

U članu 40 stav 1 riječi: „sistem skladišta“ zamjenjuju se riječima: „sistema za skladištenje“ 
a riječi: „TPG sistema“ zamjenjuju se riječima: „TPG terminala“. 

AMANDMAN 19  

U članu 46 stav 1 poslije tačke 3 dodaje se nova tačka koja glasi: 
„4)  kao operator prenosnog sistema ne stavi na raspolaganje korisnicima maksimalni 
mogući prenosni kapacitet, uz poštovanje standarda sigurnosti rada sistema (član 16 stav 
1);“ 
 
U tački 9 poslije riječi „proizvodnje” dodaju se  riječi: „kao i druge podatke o proizvodnim 
jedinicama od značaja za utvrđivanje pouzdanosti sistema”. 
 
U tački 10 poslije riječi „potrošnji” dodaju se riječi: „i druge podatke o potrošnji krajnjih 
kupaca od značaja za utvrđivanje pouzdanosti sistema”. 
 
U tački 11 poslije riječi: „u radu“ dodaju se riječi  „kao i druge podatke od značaja za 
utvrđivanje pouzdanosti sistema“. 
 
Poslije tačke 12 dodaje se nova tačka koja glasi: 
„13)  kao operator balansnog tržišta ne stavi na raspolaganje operatoru prenosnog sistema 
podatke od značaja za obezbjeđenje balansne energije i cijene debalansa (član 23 stav 1 
tačka 5);“ 
 
U tač. 16, 17 i 20 do 24 riječi: „sistem skladišta“ u različitom padežu zamjenjuju se riječima: 
„sistem za skladištenje“ u odgovarajućem padežu. 
 
U tački 25 poslije riječi „operatoru“ dodaju se  riječi: „i zasnovana na tržišnim principima“. 
 
Poslije tačke 26 dodaje se nova tačka koja glasi: 
“27) kao operator prenosnog sistema gasa, zaračunava korisnicima posebnu naknadu za 
pružanje informacija iz člana 36 stav 3 ovog zakona (član 36 stav 4);“ 
 
U tački 28 poslije riječi: „tačke sistema“ dodaju se riječi: „,na standardizovan način, 
prilagođen korisnicima“. 
 
U tački 29 poslije riječi „koriste“ dodaju se riječi: „i druge podatke određene ugovorom“. 
 
U tački 30 riječi: „postrojenja za TPG“ zamjenjuju se riječima: „TPG terminala“, poslije riječi: 

„tačke sistema“ dodaju se riječi: „na standardizovan način, prilagođen korisnicima“ a riječi: 

„sisteme skladišta“ zamjenjuju se riječima: „sisteme za skladištenje“. 

 
Shodno predloženim izmjenama izvršiti prenumeraciju tačaka. 
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PREDSTAVNIK PREDLAGAČA ZAKONA SAGLASIO  SE  SA  AMANDMANIMA  ODBORA 
PA  ISTI, shodno članu 150 stav 3 Poslovnika Skupštine Crne Gore, POSTAJU  
SASTAVNI  DIO OVOG PREDLOGA  ZAKONA   i o njima Skupština posebno ne odlučuje. 

 
 
Odbor je konstatovao da u ovom predlogu zakona postoji određeni broj pravno-tehničkih 
grešaka koje, u pripremi zakona za objavljivanje, treba otkloniti. Predstavnik predlagača 
zakona se saglasio sa navedenim  korekcijama. 
 
 
 
PRAVNO-TENIČKE KOREKCIJE: 
 

- U članu 8 stav 2 na kraju tač. 1 do 4 zarez se zamjenjuje tačka-zarezom. 

- U članu 9 stav 1 na kraju tač. 1 do 10 zarez se zamjenjuje  tačka-zarezom a u tački 11 

poslije riječi „sistema“ dodaje se tačka-zarez. 

- U članu 13 stav 1 na kraju tačke 1, u tački 2 poslije riječi „sistema“ i u stavu 2 na 

kraju tačke 1 zarez se zamjenjuje  tačka-zarezom. 

- U članu 17 stav 1 tačka 1 poslije riječi „kapaciteta“ dodaje se tačka-zarez. 

- U članu 18 stav 1  tačka 5 poslije riječi „povezuje“ dodaje se tačka-zarez. 

- U članu 19 stav 2 na kraju tačke 1 zarez se zamjenjuje  tačka-zarezom. 

- U članu 29 stav 1 na kraju tač. 1 do 5 zarez se zamjenjuje tačka-zarezom, a u tački 6  

poslije riječi „sistema“ dodaje se tačka-zarez. 

- U članu 30 stav 1 na kraju tač. 1, 2 i 3 zarez se zamjenjuje  tačka-zarezom. 

- U članu 31 stav 1 na kraju tačke 1 i stav 3 na kraju tač. 1, 2 i 3 zarez se zamjenjuje  

tačka-zarezom. 

- U članu 34 stav 2 tačka 1 riječ „sistemam“ zamjenjuje se riječju „sistema“. Takođe, u 

istom stavu, na kraju tačke 1 zarez se zamjenjuje tačka-zarezom a u tački 2 poslije 

riječi „uslovima“ dodaje se tačka-zarez . 

- U članu 35 stav 4 riječ „odobrtavanje“ zamjenjuje se riječju „odobravanje“. 

- U članu 36 stav 3, na kraju stava, poslije riječi „mjera“ zarez se zamjenjuje tačkom.                                                                  

U stavu 6 u tački 1 poslije riječi: „operator sistema“ dodaje se tačka-zarez. 

- U članu 38 stav 1 na kraju tačke 3 tačka se zamjenjuje tačka-zarezom.                                   

U stavu 3 poslije riječi „Agencija“ zarez se briše. 

- U članu 41 stav 1 tačka 1 riječ „snabdjevanja“ zamjenjuje se riječju „snabdijevanja“. 

- U članu 46 u uvodnoj rečenici stava 1, u st. 2 i 3 poslije riječi „kaznom“ dodaju se 

riječi: „u iznosu“. 

-  

4. Odbor je konstatovao, da je ovaj predlog zakona potrebno donijeti u skladu sa članom 91          
     stav  1 Ustava Crne Gore.  
  
5. Odbor predlaže Skupštini da usvoji Predlog ovog zakona. 
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6. Za izvjestioca Odbora određen je poslanik Željko Aprcović, član Odbora. 
 
                                                                                                                            
                                                                                                                 PREDSJEDNICA ODBORA 
                                                                                                                       doc.dr Draginja Vuksanović 


